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Une realisation
Zwahlen & Mayr SA

ZM SA propose des solutions
originales et economiques dans
tous les domaines de ses
programmes d'aetivites.
Le dernier-ne de ses systemes de
construction est

la structure spatiale ZM-ZEEP.
Un Systeme simple et rationnel
permettant la construction de
struetures uni, bi ou tridimen-
sionnelles.
La fabrication industrielle de ces
composants au moyen d'installations

automatisees garantit une
qualite et une precision de haut
niveau.
Nos ingenieurs sont ä meme de
repondre ä toutes vos questions
et nos moyens informatiques
nous permettent d'elaborer des
projets, dans un delai tres court.
Consultez-nous...
ZM SA l'entreprise ä la pointe du
progres technique.
Photos: Club house du tennis de
Saint-Maurice (VS).
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Le Systeme Barra-Refection
de beton s'appuie sur de
nombreuses annees d'experience.
Un diagnostic precis de l'ori¬

gine des dommages est
indispensable au choix des produits
de qualite Barra pour obtenir
une refection judicieuse et du-
rable.

nouvelles ou ä renover
soumises ä de hautes sollicitations.
Votre conseiller Barra a la
Solution de votre probleme.

Le Systeme Barra-Refection,
de par ses produits speeifiques,
s'adapte ä toutes construetions

M m89 \fi£rQ£ \>es^ mde mm±\& o$>te9 K\9&flg *$* •ste

Meynadier & Cie SA
1024 Ecublens-Lausanne

BON-Info

Route de Crochy 20
Telephone 021/3556 71

Zürich, Berne, Bienne, Lucerne, Untervaz,St-Gall,Agno,S.Antonino

w<

• Rue:.

NP/Lieu:

• Telephone:

0 ~ D Veuillez nous contacter
D Veuillez nous envoyer une

documentation
Nous avons un probleme de refection
de beton

• Entreprise: _
Responsable:
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Incroyable - les avantages
qu'ofbe le rouleau filtrant

\perl ä ce prix!

Isolation SA
Chemin de Ste-Marie 6
CH-1033 Cheseaux-sur-Lausanne
Telephone 021 /91 2852,911566
Telex 459328 gois-ch
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Elle resiste
a toutes
les agressions..

La salete reste «hors jeu»
le racloir (nouveaute)
incorpore
ä la douille d'etancheite
en laiton (nouveaute)
empeche toute intrusion de salete.

Aucune chance ä la rouille
La vanne est integralement
protegee contre la corrosion.
Corps: revetement EPOXY

ä haute consistance
(nouveaute) ä l'interieur
ä l'exterieur (nouveaute)

Tige filetee: acier inox St Cr 13

Anneaux avec logement en
toriques: laiton (nouveaute)
Vis: INOX (nouveaute)
Opercule: totaiement surmoule

d'elastomere (nouveaute)

Hygiene avant tout
Tous les points d'attaque des salissures
et de l'encrassement sont elimines:
Le revetement integral EPOXY

hygienique et parfaitement lisse
empeche les incrustations.
L'opercule se purge (nouveaute).

Elle resiste ä toute contrainte
Le corps est en fönte ductile GGG 50

pour tous les diametres nominaux (nouveaute)
duDN25auDN300.

Parfaitement ä sa place, partout
Gräce ä ses qualites exceptionnelles
(approuvee par la SSIGE pour l'eau et le gaz),
eile se raccorde ä tous les tuyaux ä pression,
y compris les tubes en plastique (nouveaute).



et cree
une nouvelle reference pour
Thygiene et la securite.

Si vous planifiez et executez des reseaux
de conduites, vous appreciez avant tout un
Systeme dont chaque composant offre une
securite au plus haut niveau.

Gräce aux vannes 5000 Von Roll, une
nouvelle reference de qualite pour la robinetterie

pour l'eau et le gaz determinera les
marches de l'avenir:

protection durable contre toute forme de corrosion
(interieur et exterieur)

protection de l'eau potable
contre les impuretes

fiabilite d'exploitation
ä entretien nul

securite d'approvisionnement

La robinetterie la mieux protegee, la vanne
5000 Von Roll, PN 10/16, satisfait aujourd'hui
dejä aux normes de demain. Autre eiement
particulierement interessant: les Performances

notablement aecrues n'entraTnent
pas d'augmentation de prix

Demandez la
documentation technique.

IfOJlftOll
Von Roll SA, Departement robinetterie, 4702 Oensingen
telephone 062 781111/Telefax 062 76 24 03/teiex 982 920
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De pied ferme contre les rafales impetueuses.
PAVATEX-ISOLAIR, l'isolation etanche

au vent pourparois exterieures.
Afin de remplir de maniere optimale

leur fonetion protectrice dans les
construetions en charpente, les parois
exterieures doivent etre etanches au vent.
PAVATEX-ISOLAIR, monte ä joints assem-
bles, garantit l'impermeabilite absolue
au vent par tous les temps. Les panneaux
inodores intereeptent le vent, mais
n'empechent pas la diffusion de vapeur -
c'est dire que la formation d'eau de
condensation et les dommages dus a l'humi-
dite sont excius. Sous des revetements
de facade ventiles, PAVATEX-ISOLAIR est
gage d'une protection acoustique et
thermique nettement ameiioree.

Panneaux
de fibres suisses

de qualite

W\

t isaiair

PAVATEX-ISOLAIR est un materiau
de construction realise en fibres de bois
ä teneur en bitume de l'ordre de 15%.

Exempts de derives renfermant du gou-
dron, les panneaux aeroporeux constituent

une Solution ideale pour toutes
construetions conformes aux imperatifs
biologiques de l'habitat. Leur grand
format et leur poids leger sont favorables
ä une mise en ceuvre economique et
rationnelle. Demandez des informations
detaillees au sujet de l'usage des
panneaux PAVATEX-ISOLAIR.
Donnez-nous un coup de telephone:
042/36 55 66.

Pavatex SA, 6330 Cham

Pavatex yarrive!
;S7
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Quels sont les

avantages communs
de ces robinets?
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Tt Joint en caoutchouc NBR
¦•¦

vulcanise ä meme le clapet
supportant l'utilisation
dans les deux sens

A;?¦<

• bonne elasticite
• inalterable, meme ä hautes

temperatures

Siege en acier inoxydable

>/isse dans le corps

• absolument resistant ä l'erosion'¦¦¦<U

Q

resse-etoupe

execution en ARAMID, til mixte
de fibre carbonique impregne,
nalterableu • haute flexibilite
• resistance ä l'abrasion
• insensible au durcissement
• exempt d'amiante

Vota

en matiere synthetique DELRIN 100
de haute qualite

r~F • resistant aux chocs
• inalterable et resistant

ä la chaleur

m fe

Corps en bronze

Rg 5 Ni,(doublement raffine)

• adapte ä toute eau potable

•

i J I
HAND,XVSRK^Succursales avec Service cie reparation

NUSSBAUM SA
nderie et robinetterie

Siege social

Martirt-Disteli-Strosse 26
Case postale
CH-4601 ÖLTEN
Tel. 062 252222
Tx. 981648 RNO

Eichstrasse 23
CH-8045 ZÜRICH
Tel. 014633393

Hammerstrasse 174

CH-4005 BASEL
Tel. 061 329606

12. chemin des Aveiines
Case postale 136
CH-1000 LAUSANNE 7 St. Paut
Tel. 021366147 Tx. 24826

Kasimir-Pfyffer-Strasse I8/18a
CH-6003 LUZERN
Tel. 041228088

Wankdorffeldstrasse i
CH-3001 BERN
Tel. 03140 7737/40

Via San Gattarda
CH-6532 CASTK3NE
Tel. 092 2914 23



La gamme
parfaite
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xf Vous souhaitez atteindre une parfaite harmonie dans toutes vos oeuvres?
Pour vos projets de construction, nous vous offrons une gamme de plus
de 500 profils conformes aux series des principales normes du marche
mondial ainsi que les poutrelles laminees sur mesure... ä la mesure de
vos besoins!
Si vous desirez des precisions, demandez notre brochure «Poutrelles
ARBED».

Veuillez remplir et renvoyer a: TradeARBED Suisse S.A.: 51, Steinenring, CH-4051 Bäle,
Boite Postale CH-4002 Bäle

Nom, prenom

Societe, Fonetion _

Adresse

Envoyez-moi vos informations en: D frangais D allemand D anglais CHIAS
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Pour l'etancheite, la restauration, la protection

LES PRODUITS THORO

La maison des cascades concue par
l'architecte Franck Lloyd Wright a
ete construite en 1936. Ce sont les

produits Thoro qui viennent d'etre
selectionnes et appliques pour lui
rendre sa splendeur originelle.

Pour colmater instantanement une
venue d'eau meme sous pression :

rien de plus simple et de plus
efficace que le « Waterplug ».

-*m*
<

/ATERPLl

¦H

Pour l'etancheite des fondations : appliquer « Thoroseal F.C. » par
l'exterieur lors de la construction. Pret ä l'emploi, prepare et contröle

en usine, il est plus performant et plus sür que les procedes traditionnels.

II s'applique sur murs humides et est tres economique.

Ml

Les enduits « Thoroseal >• ne crai-
gnent pas les fortes pressions ni
meme les contre-pressions. Depuis
1912, ils sont utilises pour etan-
cheiser des sous-sols par l'interieur
mais aussi des reservoirs, stations
d'epuration, piscines, etc. (agre-
ment UBATC : ATG 1494).

m

sr THOfl^

¦Importateur

Rue du Jura 14 1023 CRISSIER-LAUSANNE
Case postale 1020 Renens 1 - Tel. 35 77 22/23 - Telex 26158

SYSTT-M products

Depuis 1912
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Maitre de l'ouvrage
Architecte
Ingenieur
Entrepreneur

LOCOWARE
Les progiciels des professionnels

•*
r^

ss

^

L'important... c'est le juste prix
Architectes et ingenieurs sont des acheteurs par metier. Ils
connaissent le juste prix d'une prestation d'entreprise ou de
service; ils jugent la marchandise, mais aussi le vendeur; et
ils attendent des entreprises qu'elles s'engagent ä fournir
qualite de travail et de ses outils.

Ils n'achetent pas n'importe quoi ä n'importe quel prix.

LOCOWARE, C'EST UN INVESTISSEMENT
QUI A ET GARDE SA VALEUR

Loco-Technologie

Developpement et maintenance
des programmes LOCOWARE

Developpement et programmation
speeifiques ä l'entreprise

Loco-Diffusion

Vente des programmes Standards
LOCOWARE

Vente de systemes informatiques
- ordinateur et peripheriques
- programmes LOCOWARE
- autres programmes verticaux
- installation et introduction
- formation et assistance

Loco-Project-Management
Execution de tout mandat
de gestion de construction

Introduction de Loco-Technologie
dans les projets de construction
complexes

LOCOWARE

Invitation
Journee «Portes ouvertes»,
Geneve, vendredi 17 octobre 1986.
(Face ä la gare)

Presentation et explications tous les vendredis ä notre atelier
de Geneve.

D Veuillez me faire parvenir votre bulletin LOCOVISION.

D Veuillez me faire parvenir une documentation.

LOCO-PROJETS SA
Place de Cornavin 16
1211 Geneve 1

Tel. 022/314340
Usteristr. 23, 8023 Zürich
Tel. 01/219 8240

IAS 20/86 11
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GRUNDFOS, c'est le premier
point d'une bonne
alimentation en eau.

GRUNDFOS Raison No1:

GRUNDFOS Raison No 2:

GRUNDFOS Raison No 3:

GRUNDFOS Raison No 4:

GRUNDFOS Raison No 5:

Ss2»8
WlO?OH

La qualite.
Toutes les pompes GRUNDFOS sont
en acier inox. Un avantage qualitatif qui
s'avere payant - tant en soi que
pour vous.

L'experience.
Vous beneficiez aussi d'une experience
acquise dans la fabrication de plus de
4,3 millions de pompes par an.

Le service d'entretien.
Le service rapide d'entretien GRUNDFOS

est ä votre disposition dans toute la
Suisse. De Lausanne, Zürich ou Berne,
nous sommes tout de suite chez vous.

Dans le monde entier.
Profitez de notre savoir-faire, provenant
de plus de 90 pays repartis dans le
monde entier.

Le prix.
Vous pouvez obtenir des pompes
GRUNDFOS ä un prix auquel vous ne
pourriez meme pas acquerir une
pompe traditionnelle de meme
puissance.

Un exemple:
Groupes de surpression
compacts, pour tous genres
de raccordement.
Performances par unite:
Debit 2ä70m3/h.
Augmentation de pression
de 2 ä 20 bars.
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POMPES GRUNDFOS SA

ZH: Bruggacherstr 10 BE:
8117 Fällanden
Tel. 01-825 29 25
Telex 59 928

Militarstrasse 10
3014 Bern
Tel. 031-4113 71

VD: Anciens
Moulins 2A
1009 Pully
Tel. 021-29 43 81

.la pompe parfaite
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Plus l'assainissement
est difficile, plus la
Solution est
evidente:
Hebel.
Le Systeme de
construction
Hebel cree toutes
les conditions pour
un assainissement
avantageux et ration-
nel de vieilles maisons
- pour l'interieur et
l'exterieur. Les elements de
construction Hebel sont
mis en oeuvre ä l'etat
presque sec. D'une part cela
menage les volumes bätis
dejä existants et, d'autre part,
le chantier est toujours propre
et en ordre. Les pierres Hebel
peuvent etre sciees au milimetre
exaetement et peuvent ainsi
s'adapter avec precision oü il le faut
les plaques Hebel pour toits et
plafonds sont posees en moins de
rien. En raison du poids infime du materiaux

de construction, il n'y a pratiquement

pas de probleme statique. Quoi que
vous agrandissiez, transformiez, amenagiez
ou renoviez, le Systeme de construction
Hebel est la Solution ideale.

m

*i
i.

©

Veuillez remplir ce
coupon en cochant les

nformations desirees et le
retourner sans tarder ä

Hebel Sempach S.ä.r.l. et Cie.
Felsenegg 13, 6204 Sempach-Ville

Nouvelle construction,
agrandissement ou transformation,

construisez massif et
individuellement

D Modernisation de vieilles maisons
et assainissement de charpentes

D Transformation, agrandissement,
renovation ä faire soi-meme

Nom/pr&nom

No tölöphone

m
hebe Construire

judicieusement

IAS 20/86 1 3



Une fortune dont personne ne s'occupe
risque fort de s'effriter.
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m 7 - %

52% 53%+ %
68** 69%+ %
35 35%+ i*
41 41 — Va
28 28 - %
38% 39 + %
11 nvk

3% 3%— %

¦:&$ %
im* %
* - %

45%+ %
/». 5%+ V*

4*%. 24%+ %I 27%+ %
?% 19%+ 's
•¦ so%+ %

'

%

I

^^nm 2
*% ImpICp

,,A 8% INCO 20
59% 49 IndiM pf?76
66 54% IndiftA Pf8 68

100V3 91/-* IndiM pf 12
17 14 IfKftM Pf2.15
17% 14% IndiM P12.25
25% 16% IndtGs Sl 88

6% 1

j»4 44 27W 27'/4 27%— %
6 1 12 346 33 32% 33 + %

59 5% 8 8%
1.9 4578 11 10% 10%— %
13. z60 58 58 58 +1%
13. 220 65:/j 65% 65%
13. zTO 95% 95% 95%~ %
13. 5 16% 16% W%
13. 4 17% 17% 17%
7.6 6 15 24% 24% 24%- *&

H%
+ %
+3%

Mellon 2 60
» Met Ion Pf!80

«,% Meivill T 32
40% MercSt 1.20
78% Merck 3
38% Merdlf! 80
22 MerLvn .80

% MesaOf
12% MesaPt
24% MesaR 1.79«

5Vs Mesab 8le
3% Mestefc

21% MtE PfC3 90
48'-*MtE ptM8.32
2% MexFd I3e

W/4 MhCn pf2 05
r.Cn pö.l?

IP-MchP 138
4>,4 Micklb s 06

31 >/4 M.dcon 2 24
9'/4 MidSUt 1.74

17 MidRos 1

!3%M.dEng
22 MWE 2 68
vy ; MtltnR 40
69 U MMM 340
23% MmPL 2.56
7". Mtsnlns -38i

15 MoPSv 1.200
17% MOPS pf2.44
18% MoPS PT2.61
28% MoPS pM.13
4 Mitel

23% Mobil
TAMobilM
6%ModCpt

16V* MoftasC .40
8% MohXDt

14% Monrcb .80
41Vi Morvsn $2.3)8
26 MfltDÜ 2.56
21%MonPw 2 80s
14% Monsr 1.80a
6% MONY M

34% MooreC 2
18% MoreM 1.04
23%MorM pf2.50
56V? Morgan 4
26% MorKfld 1.40

S'/a Morse3 80
20 Mortn s
29% Molria * .64
IS% Muofrd 54b
13% Munsnjl
26 MurphC 1.40
24% MgrpO 1

363 27%
5.9 7 76 44
II... 40 25%

3.511 275 38%
2.2 9 15 55%
3.314 2938 91 -'*
1.513 1B 53%
2 8118S414 28%

..2472- 3%
54858 20

S.4 24 33%
14. 7 154

23% 24%+ %
33% 33%+ '
\Wi 18 +
26% 27%+ %
43% 43%+ %
24% 25%+ %
38% 38%- %
55 55 - %

91V*+2%
524 53
28% 28%- %

3 3%+ %
19% 20 + %

15 2% 2%

12 10 20 4% 4%
5.7 8 281 39% 38%
13. 5 9714 13% 13V4
5.419 193 18%

16 66 22%
10.10 16 26%
3.1 13 18 13
4.1131413 83%
9.0 7 149 28%

15%+ '

4%- 1

39%+ 1

10% 18%- '

22% 22%- '

28% 26%...

6 3
466 8% 8% 8%..

72 19% 19%+ %
19% 19%+ %
20% 21 + %
32% 32«

334 5% 5% 57
2.20 7.5 8 9448 29%

203 1%
«7 6%

1.9 9 47 21%
£78 10%

5.0 24 16 16%
5-4 81715 43%
8.5 8 29 30
11.10 608 25%

II. xl94 16%
9.110 172 8%
4.412 1 45%
5.1 10 6 20%
9.5 100 26%
5.2 719« 77
4.3 8 142 u32%

121077 28
20 105403 33
2.511 137 21«*

Si vous ne desirez pas
recourir ä Fepargne tra-

ditionnelle, sachez que
l'argent place en papiers-
valeurs doit etre gere avec attention.

Possesseur d'actions, d'obligations,
de parts de fonds de placement ou de

metaux precieux, force sera de vous
mettre ä la täche et de surveiller vos

placements.
II s'agira d'encaisser les dividendes,

d'exercer les droits de souscription lors

d'augmentation de capital, d'agir selon

les mouvements de la bourse, de rein-

vestir judicieusement les revenus et les

gains. II vous faudra surveiller les de-

nonciations d'obligations, les conversions

et les remboursements anticipes, tenir

compte des fluetuations monetaires, et

nous en passons.
Si d'innombrables investisseurs fönt

28% 29%+ %
1% 1%+ %
6% 6%+ %

20% 20%- %
10% 10%+ %
16% 16%.

42%-* Vt
+ %

24% 25 + %
16% 16%+ %
8% 8%+ %

45% 45%+ V*.

20% 20%™ %
26« 26%- %
73% 76%+ %
32% 33%+ %
18% 18%
27« 28 + %
32% 32%™ %
19% 2!%.+l

13
51 39% 39% 39%+ %

22 PWii
25'
¦50'

PhilE
Ptl-itE

fi'/j PtiilE
3 PhilE
6% PhtlE

Pf 1 Z

Pf7.ft
pfl.21

97 Pfiil pf 17.1:
87 PftifE Pf15.
55 PhilE P#.5
51 PftilE pf9.S
44 PhilE pt7.B<
154 PMlSub 13;
62'aPhtlMr 3^4t
10% PtiilPln M
26 Phtlirt pf 1

32'a PhilPet 2.40
16/4 PhtVH s 40
27% PiwtAv* .26
23% PiöSG 2,32
14 Pier 1

33 Pltsbry 1.56
21% Pioneer 1.24
26VaPitnyß 1.04
SSUPltnB pH 12-

9% Pitts!»
8% PlanRs .20

l2%Piantm .16
7%. Plav&ov

24 Plesey 1 02e
16% PogoPÖ .60
25% Potarid t
13'/b Pondrs M
15 PopTaf .80
tV'4 Portee .40
:3 PortGE 1.82
90 PoG Pf11.50
17% Porti Pf2.60
28% PorG p*4.40
28'4 PorG PI4.32
25% Pofltch 1Ä
19Vb PotmEI 19
36 PotEI Pf4.5
31 PotEI ßf-tC

B PrairP
25*4 Prwnrl
10% Presley
23 Primfc sl.
n% primae
16 PrimM
45% ProctS 2.

7% PrdHsh
26% Prolar 1

confiance ä la SBS, c'est

qu'elle assume toutes ces

täches de maniere com-

petente et ponctuelle.
Son SwisPortfolio Management

Service permet d'analyser et d'evaluer

les dossiers-titres de ses clients instan-

tanement et selon des criteres differen-

cies, afin de fonder ses decisions sur des

bases solides et objeetives.

Cet instrument ne remplace toutefois

nullement les conseils personnalises,

mais il nous permet de vous consacrer le

temps que nous fait gagner l'ordinateur.

Contactez-nous donc!
Pour prosperer, ce que l'on seme

exige des soins quotidiens.

Societe de
Banque Suisse
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